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WS	2024/25	Lat.	Lektüre:	Seneca,	De	brevitate	vitae	/	Vokabular	4		 (Karanasiou)	

 
libet	=	lubet	(altital.),	libuit,	libitum	est	(unpersönl.	+	Infinitiv)	–	es	beliebt,	es		

gefällt	

	

comprendo,	ndi,	nsum,	ere	3	=	comprehendo,	hendi,	hensum,	ere	3	-		mit		

einbeziehen	/	umschließen,	umfassen	(+	Abl.)	

	

peruenio,	veni,	ventum,	ire	4	-		hingelangen	(in	+	Akk.,	ad	+	Akk.)	

	

centesimus,	a,	um	-		der	hundertste	

	

premo,	ssi,	ssum,	ere	3	–	bedrücken/	bedrängen	

	

agedum	Imperativ	Präsens	>	ago,	egi,	actum,	ere	3	-		

	

computatio,	onis	f.	-		das	Zusammenrechnen,	die	Berechnung	

	

reuoco	1	–	(hier)	zurückfordern	/	zurückrufen	/	(in	memoriam)	sich	wieder		

an	etw.	erinnern	

	

duc	Imperativ	Präs.	>	duco,	xi,	ctum,	ere	3	–	(hier)	rechnen	(in	+	Abl.,	Abl.)	

	

creditor,	oris	m.	-	Gläubiger		

	

rex,	regis	m.	–	Herrscher	/	Patron	

	

cliens,	ntis	m.	-		in	der	Kaiserzeit	ein	ärmerer	Bürger,	der	sich	bei	einem		

Vornehmen	(patronus)	durch	Dienstleistungen	Unterhalt	

und	Vorteile	verschaffte	
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abstulerit	>	aufero,	abstuli,	ablatum,	auferre	–	wegnehmen,	rauben,	entreißen	

	

lis,	litis	f.	-	Streit		

	

coercitio,	onis	f.	–	Strafe,	Bestrafung	

	

officiosus,	a,	um	–	diensteifrig,	dienstbeflissen	

	

discursatio,	onis	f.	–	das	Hin-	und	Herlaufen	bzw.	-rennen	(per	urbem)	

	

numero	1	–	zu	od.	unter	etw.	zählen	(inter	+	Akk.,	in	+	Abl.)	

	

repeto	(menoria)	>	repetivi/ii,	petitum,	ere	3	–	(hier)	sich	erinnern	(+	Akk.,	+		

A.C.I.,	aliquid	memoria,	memoriam	alicuius	rei)	/	(als	sein	

Recht)	wieder	einfordern,	abfordern,	verlangen	

	

quotus,	a,	um	–	der	wievielte	?	/	(hier)	quotus	quis	(im	Ausruf)	wie	wenige	

	

destino	1	–	erwarten	(+	A.	C.	I.)	/	bestimmen,	ausersehen	(+	2	Akk.)	

	

recesserit	>	recedo,	cessi,	ssum,	ere	3	–	zurückweichen	/	vergehen,		

verschwinden	

	

status,	us	m.	–	(hier)	die	Lage	/	Stand	der	Sache	(causae)	

	

intrepidus,	a,	um	–	ruhig	/	unverzagt,	unerschrocken	

	

diripuerint	>	diripio	(dis	+	rapio),	ripui,	reptum,	ere	3	–	wegzerren	/	rauben	
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uanus,	a,	um	-		inhaltslos,	leer	/	nichtig,	unbedeutend,	vergeblich	/	prahlerisch,		

eitel	

	

auidus,	a,	um	.	unersättlich		

	

blandus,	a,	um	–	zärtlich	/	reizend	/	höflich	

	

conuersatio,	onis	f.	–	Umgang,	Verkehr	mit	j-m.		

	

immaturus,	a,	um	–	nicht	reif		

	
causa,	ae	f.	–	Fall,	Sachverhalt	/	Prozess	/	Grund	/	Schuld	/	per	causam		

Vorwand	
	
uicturi	Partizip	Futur	>	vivo,	vixi,	victurus,	vivere	3	-	leben	
	
succurrit	>	succurro,	curri,	cursum,	ere	3	–	(hier)	in	den	Sinn	kommen,		

einfallen	/	auf	sich	nehmen	+	Akk.	/	helfen	+	Dat.	
	
fragilitas,	atis	f.	–	(hier)	Schwäche,	Hinfälligkeit	/	Zerbrechlichkeit	/	(auch	hier		

möglich)	Vergänglichkeit	
	
obseruo	1	–	beachten,	achten	auf	/	berechnen	
	
abundans,	antis	Adj.	(>	abundo	1	überfluten)	–	im	Überfluss	vorhanden,		

übermäßig	
	
plenus,	a,	um	–	voll,	erfüllt	(+	Gen.	od.	Abl.)	/	reich	an	etw.	(+	Gen.	od.	Abl.)	
	
dono	1	–	schenken	/	verleihen,	vergönnen,	gewähren	
	
concupiscitis	>		concupisco,	cupivi/cupii,	cupitum,	ere	3	-	begehren,		

wünschen,	verlangen,	beanspruchen 


